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Megjelenik minden vasárnap.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Sümegen, Horvát Gábor könyvkereske­

désében.

Névtelen levelek.
Egy vidéki városban öngyilkos leit 

valaki. Lelke nem bírta ki a harcot, 
meg akart szabadulni azoktól az em­
berektől, akik siettek részvétüket kife­
jezni akkor, amikor a férfi lelkét a 
szenvedés marta és siettek újra névte­
len levelet Írni akkor, mikor a rész­
vét szava valamennyire megnyugtatta 
a felzaklatott embert.

Óh mi nagyon jól ismerjük Jágó 
urat. Minden városban van belőlük 
elég. Tisztességes orcával járnak, még 
be is gombolkoznak a rágalmazók 
előtt ; annyira, hogy szinte művészek 
a látszó becsületben. De mihelyt 
rombolni lehet, olyan lelketlenséggel 
törnek be a famíliákba, hogy az em­
ber ilyenkor tudja megszeretni az ok­
talan állatot. Ilyenkor tudok én annyi 
szeretettel nézni a kutyámra. Mert 
abban csiszoltabb a hűség ezerszerte, 
mint Jágóban. A kutyámban van annyi 
bátorság, hogy akit nem szeret, bele­
harap a combjába, pláne, ha a za valaki 
vele ingerkedik. Jágó azonban, aki 
ember és feltett kalappal jár előttünk, 
aki előtt sokszor egy város közönsége 
hódol, elbújik egy-egy névtelen levél­
ben, orvul harap.

Betolakodik a családi szentélybe. 
Itt nagyon szereti a talajt. Mert a nő

Kis kertemben . . .
Kis kertemben kinyílott a 
Piros rózsa,
Boldogságról nem tudok én 
Már régóta.
Hej mikor még vígan éltem, 
Dalolgatva,
Csak az öröm hangja ült rá 
Ajakamra.

Elhervad a szép rózsa is,
Szirmát vesztve,
Boldogságom szép múltamba 
Van temetve.
Egy-két percét csak álmomban 
Látom néha :
Oh bárcsak ez édes álom 
Örök volna.

ninke Béla.

Előfizetési árak :
Egész évre 8 K. félévié 4 K, negyedévre 
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Hirdetések egyestég szerint. 
A nyílt tér sora I korona

a dologban valami 
Ujjúból senki se szopna

megvédése még mindig a legnehezebb 
szerep a világon. Mihelyt védik, már 
azt mondják : Ahá ! nem zörög a ká­
rászt hiaba. Mihelyt kutatják a névte­
len levél íróját: ír ár találgatják is ", 
hátha mégis van 
Bizonyosan 
olyat.

A védtelen asszony alig mer kilépni 
a küzdőtérre: fél, hogy botrány lesz 
a dologból, a legokosabb, amit tehet, 
elteszi a levelet, hátha egyszer kide­
ríti a vádaskodó, bátortalan lelketlent. 
Es óh hány liliomszál hervadt már el 
ilyen levelekre. Istenem! És hány csa­
lád békéje múlott már el a névtelen 
levelek miatt. Hány anyát vontak el 
igy a gyermekneveléstől, hány apát 
kergettek már az ilyen levelek a kár­
tyához, az italhoz.

Az erkölcsi rend megtámadása még 
nem magában álló pozitívum. Hálás 
téma lenne kimutatni, hogy a névte­
len levelek szerzői még állam vágyó- 
nosodási s'zeitiporná• Lt is temérdek kárt 
okoznak. Utaljunk csak a megmérge­
zett házastársak züllésére, ami a kár­
tyaasztalnál kezdődik és valahol a 
temető egyik sarkában végződik. Amig 
ezt az utat megtette valaki, roppant 
sok lelki megrázkódtatáson megy ke­
resztül. Közben a garasok, a remények 
szertefoszlanák ; ami megmarad, az 
csak a lélek keserűsége, mely rende­

sen valami gyilkos szerszámot ad az 
ember kezébe.

Nem kell magyaráznunk, hogy minő 
forradalmat idéz elő az ember lelké­
ben az a vád, mely a szerető hitvest 
éri. Lehet annak az asszonynak olyan 
a lelke, mint a trisstollú fehér ga­
lambé. A vád ott zajog az ember lel­
kében : mint Shakespeare Othellojában. 
És vége a családi boldogságnak.

Mindez ellen mit tehetünk? Jágók 
mindig lesznek, amig csak Otheliók 
lesznek. Névtelen leveleket mindig fog­
nak írni. Mentői több olvasója lesz, 
annál többet. Mihelyt azonban az em­
berek tűzbe dobnak minden olyan 
levelet, melynek írója nem merte 
oda írni a nevét, a névtelen levelek 
irói megcsappannak. Nem örökre és 
nem úgy, hogy irmagja sem marad 
belőlük.

Mert mindig lesznek olyan emberek, 
akik a névtelen levelekre adnak va­
lamit. Ha nem a szappan lesz a mű­
veltség fokmérője, hanem az igazi in­
telligencia mutatja a nemzeti szellem 
intellektualitását, akkor remélhetjük, 
hogy talán örök időkre elhallgatnak 
a névtelen levélírók.

Addig is, inig ily lépcsőkre jutna a 
műveltség és az igazi tudományosság, 
addig az emberek fogjanak kezet, a 
müveit ember úgy is azt teszi — és 
ne olvassanak el olyan leveleket,

Az eltemetett csizmák.
Fent, a cigánysoron túl az új temetőnél 

lakott Hamar Márton, a csizmadia. Ott már 
vége volt a falunak, azontúl a végtelen 
szántóföldek következtek, itt-ott egy domb 
mig messze a havasok kékes láncolata fonta 
körül a világot.

Hamar Márton zsupfödeles házban lakott, 
amelynek még kéménye sem volt. A ház vá­
lyogfalán lyuk ásított, abból meredt ki egy

pléh-kürtő, amelyen a tőzeg orrfacsaró füstje 
gomolygott ki. Olyan volt tisztára ez a nyo­
morúságos kaliba, mintha pipáznék.

Kora reggeltől késő estig dühös kalapá­
csolás hangzott ki Hamar Márton házából.
A mester dolgozott nagy igyekezettel, vá- 
nyolta a különféle bőröket, verte a nyers 
szagú talpakat és a sok boszorkányos szab- 
dalásból, kalapálásból helyre, ráncos kordo­
ván csizmácskák kerültek ki.

Hamar Márton nagy mestere volt az efféle 
csizmáeskáknak. Gyönyörűség' volt az ilyen 
csizma, rajta felejtette a szemét, aki meglátta. 
A mester maga is büszke volt az alkotásaira. 
Mikor elkészült eggyel-eggyel, odatette az 
ablakba maga elé, oda, ahova legjobban sü­
tött a nap s úgy mustrálgatta a napfényen 
jobbról-balról.

— Hm, hm — dörmögte ilyenkor megelé­
gedetten ezt nem csinálja Rádi Qerzson 
utánam 1 Nem a', ha százszor céhmester is.

Rádi Gerzson, az alsóvégi csizmadia volt, 
a csizmadiák céhmestere, aki világos, nagy, 
tornácos házban lakott. A tornácoszlopokra 
iszalag futott fel.

Kint, a madzagra járd reteszt valaki vissza­
húzta.

— Ki az ? szólt ki mogorván a mester.
— Én vagyok Márton úr, én, az egyházfi. 

Meghalt a szép Kala Julis.
A mesternek egyszerre kigyult az arca az 

Örömtől. Sietett ki" a pitvarba és húzta befelé 
az egyházfit.

- Csak erre, erre 1 A fejkoponyát pedig 
ajánltatik bevonni a vállapockák közé, mert 
az úr mondta: halandó, hajtsd meg tennen 
homlokodat, különben beütöd az ajtófába. 
Hát igazán meghalt a Kala Julis ?

Meg a szegény, azt se mondja már az, 
hogy nyekk 1

Hm, hm! Különösnek találtatik. Éppen 
most készültem el a csizmájával. Nézze meg 
leied, ott száradnak a napon.

— Nagyon szép, nagyon szép 1 mondotta 
elismeréssel az egyházfi — hát aztán mikor 
rendelte meg a szegény lélek ?

Nem rendelte meg ő ! csak úgy talá­
lomra csináltam.

— Ne mondja már!
— Biz úgy 1
S a mester nagyot sóhajtott.

Nagyon szereti az Úristen őfelsége az 
én csizmáimat. — Folytatta aztán —• min- 
dig magához szólít olyat, akinek lábára illik 
az én csizmám. Lám, a Kala Julis régi csiz­
mája már elszakadt. A két látó szememmel 
láttam a múlt héten. Ebbe temetődik el, 
meglátja kled!

Amire kint a retesznél bizonytalan motoz- 
kálás hallatszott s a mester kiszólt:

— l\i az már no '?
— Én vagyok a Kala Péter! - sivított 

be egy éretlen gyerekhang kérdeti az 
édes anyám, van-e egy pár kordovány 
esizmácska a Julis számára, mert meghót.

— Van, van! - felelte diadalmasan a
mester és odaszólt az egyházfinak :

sä ül 'imül

.
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amelynek írói lélek nélkül írnak azzal 
az állatias vérszomjjal, hogy másnak 
ezzel keserűséget okozzanak. Büntessük 
meg ókét azzal, hogy leveleiket össze 
tépve, azokat eméssze meg a tűz. 
Mihelyt nem reagál az érzekenykeclés 
a gálád rágalmakra, a névtelen levél 
irók be fogják látni, hogy sokkal ne 
mesebb és férfiasabb a mások családi 
boldogságát megőrizni, mint azt nyo­
morultan, gyáván szétdulni.

Ha pedig annyira alacsony ez a 
társadalom, hogy mindezek után akad 
névtelen levélíró, aki erkölcsi alap In­
ján névtelen leveleket ir. ha megtud­
juk bűnös liléiméit, közösítsük ki a 
tisztességes emberek sorából, mert az 
ilyen ember nem az. Gyilkos, aki 
mint a tolvaj, sötétben jár, mert nincs 
önérzeté, himpellér, mert nem úriember.

K.

Március 15 ünnepe.
Nem voll még a szabadság napjának olyan 

fényes ünneplése városunkban, mint az idén, 
március 18-án. j\ katolikus legényegyesület 
rendezte az ünnepet s részben bogy a pol­
gári önképzőkör családias ünnepét ne zavarja, 
részben hogy a nép zömének is módot nyújt­
son az ünneplésre, azért rendezte a múlt va­
sárnap délutánján.

Délután tél 3-kor gyülekeztek a katolikus 
legényegyesület udvarán s innen indultak a 
plébánia templomába. Elül az iparos tanulók, 
azután a segédek, a gazdák nemzeti zász­
lókkal. A menetet a 48-as honvédek zárták 
he a nemzetőr! zászló alatt. A menet liitner 
Zsigmond v. képviselővel s az egyesület tiszt­
viselőivel élén vonult a litániára. Áldás után 
Pap József kántor a Himnuszt kezdte orgo­
náim, amelyet a templomot zsúfolásig meg­
töltő közönség állva énekelt el. A litániáról 
a menet megfordított sorrendben az Árpád, 
Kossuth és Széchenyi uccán át, a tűzoltó­
sággal élén a lövőtársulat tágas kertjébe 
vonult. Pár ezerre rugó ünneplő közönség 
gyűlt itt egybe, hogy megünnepelje nagy már­
cius nagy napját.

A Himnusz eléneklése után Németh János 
plébános remek beszéddel nyitotta meg az 
ünnepet, rámutatva arra, hogy bár vallás és

— No, mit mondtam ?
II.

A cigánysoron nem laktak kapulos embe­
rek. Azontúl pedig egymagában lakott Ha­
mar Márton. Álaga kívánkozott ide messzebb 
az élőktől, de közelebb a holtakhoz. A háza 
épen a temető kapujánál volt. Ezen az okon 
lett azután lemetöcsösz. Cigányra csak nem 
lehet bízni a temető őrzését, ellopná az, ha 
mást nem, hát a sírkövek aranyozását.

Hamar Márton kálvinista ember voll, de 
azért vállalta a pápista temetőt. Miért ne ? 
A temetőnél már mindenki egyforma. De 
jobb, alkalmatosabb temetőcsősz nem is le­
hetett nálánál. Az ablaka ránézett épen a 
temetőre, el lehetett látni onnan egészen a 
szántóföldek végéig.

Különben a csizmadiaság és a temető- 
csőszi hivatal összefértek nála. Olyan jól 
el lehetett dolgozni úgy, hogy az ember szeme 
ott borong a sírköveken. Mennyi gondolat 
támad igy, mire az egyikkel végez az ember, 
már kezdődik a másik s az ember észre sem 
veszi, amikor kész is a helyre, — ráncos 
kordovány csizmácska.

III.
Hm, hm, mennyi szép ragyogd kordovány 

csizmácska fekszik is már a föld alatt. A 
mester sóhajtott és haragosan nézett a nap­
fényes levegőbe. Azok a szép lányok tudják, 
hogy mit csinálnak. Amig élnek, jó nekik a

törvény nem rendeli, mégis az egész nemzet 
ünnepe március 15-ike, mert a nemzet lelké­
ben gyökerezik, akár az imádság.

A szárnyald szép beszéd után Tóth Eerenc 
szavalta a Talpra magyart nagy tűzzel, azu­
tán meg liitner Zsigmond ecsetelte a március 
15-iki és a vele egybekapcsolddd eseménye­
ket a hazafiság és a szabadság szeretetének 
avval az izzd lángolásával, amely az ő ízig 
kuruc lelkének tulajdonsága. Beszéde mély 
hatást gyakorolt s gyakran váltott ki zúgd 
éljeneket a közönség leikéből.

E beszed hatása alatt énekelte el a kö­
zönség a Kossuth ndtát.

Pék Sándor a március 20-án elhunyt nagy 
számiizöttnek, Kossuth Lajosnak szelleméről 
szavalt lángold szép verset, amelyet Pósa 
Lajos irt. Szavalata méltd része volt" az emel­
kedett, impozáns ünnepnek.

Utána Zombori Andor tanár beszélt. A 
hazáról és a szabadságról szólott. Ezt a két 
drága és szent fogalmat énekelte meg magas 
szárnyalást! szónoklatában, a szivek oltárán 
tüzeket gyújtva e két isteni eszménynek.

Mikor a tetszés tapsa elült, a közönség a 
Szózatot énekelte s azután a legnagyobb 
rendben távozott.

Este a lövőtársulat termében népes társas 
vacsora volt. Ezen Bárdió Eerenc dr magvas 
beszédben éltette az ünnepet rendező katoli­
kus legényegyeslilelet, amely a hit erejével 
nem a felekezeti visszavonást, ellenkezően a 
társadalmi egybeforradást szolgálja. Poharát 
ennek elnökére, Németh Jánosra ürítette. 
Ples Károly és Bazsó József Ebner Zsigmon- 
dot köszöntötte fel, aki mellett a társaság 
melegen tüntetett. Fürst János dr. a 48-as 
honvédeket éltette szép szavakkal, liitner Zsig­
mond szellemes beszédben Sümeg polgársá­
gára mondóit köszöntőt. Bódís Ignác Tóth 
Kálmántól és Petőfitől szavalt hazafias költe­
ményeket, Joachimstdl István és Kosár József 
48-as honvédek a nagy napokról emlékeztek 
meg szívből fakadt keresetlen szavakban. 
Volt még számos tószt, amelyekkel csak 
emelték az amúgy is eleven hangulatot.

A vacsora a késő éjjeli órákban ért véget.
Az ünnep hazafias 'tüzes szelleme sokáig 

ott lobog majd a közönség szivében, buzdítva 
arra, hogy szentül megbecsülje Március 
15-ének hatalmas vívmányait.

Elmentek a" színészek. Szilágyi 
Dezső társulata foly 5 hő 19-én a Sabin nők 
elrablása című régi darabbal fejezte be elő­
adásainak sorozatát. A társulat jó emléket 
hagyott a sümegi közönségben. Tőlünk 
Tapolcára ment a társulat.

Rád! csizmája is, de mikor ott feldíszítek a 
halálos ágyon, sóvárogva mondják szüleik­
nek :

— Aztán Hamar Márton varrja az utolsó 
csizmámat. Abba temessenek el!

Hm, hm, bizony Uten kár azokért a szép 
új csizmákért. Mennyi csizma, mennyi csiz­
ma! Ott feldíszítek szép sorjába a föld alatt. 
A Fehér Klárién vájjon még látszik-c a szép 
sárga varrás ? Hát a Kondoros Ágnesén, 
varrott volt a talpa is. Olyan csizma nem 
készül még Tordán se.

Hamar Márton minden temetés alkalmával 
maga is temetett. Temette az ő csizmáit, az 
ő büszkeségeit, amilyeneket nem tud csinálni 
Rádi, ha százszor is céhmester.

Es valamennyi csizmáját maga földelte el. 
Hiszen temetőcsősz volt, akinek segíteni kel­
lett az elhantolásnál is, mert az külön tudo­
mány, hogyan kell fölverni a sirhantot. Szé­
pen az ásó vasával körül iitögelni, aztán a 
kapával lenyomkodni szépen, egyenesre a 
tetejét. Hamar Márton az ablakon át tekin­
tetével sorra fölkereste az ő halottéit, az 
eltemetett csizmákat és sóhajtva dörmögte 
magában:

— Uj társat kaptok nemsokára. Készül 
már, várjátok már. Pedig olyan szép lesz, 
igazán kár érte! . . . Es borúsan nézte a 
legújabban készülő kordován csizmákat.

Pakots József.

Az ucoáról.
Uccai rend dolgában úgy haladunk, mint 

a rák. Visszafelé. Ez a rdkinddi haladás 
vagy 10 éve tart s hova-tovább eljutunk — 
a szilasbalhási állapotokig. Mert nincs nyitott 
szem, ami az uccai rendetlenségeket meglássa, 
nincs erős kéz, amely ezeknek gátat vessen! 
A lakosság pedig szinte beleszokik a taráta- 
ságba s a rákmódi haladás szinte gyorsabb 
tempókat ölt.

Ott van a kutak környéke. Állandó az un­
dok sár egyik-másik kút körül. "Ez nemcsak 
a szépérzéket bántja, de az egészség szem­
pontjából is kárhozatos dolog.

A szennyes vizet, mosó és kékítő levet 
minden tartózkodás nélkül eregetik az uccákra. 
Mert senki meg nem látja, senki e tarátasá- 
got meg nem bünteti. Maholnap a trágyaleve 
meg az árnyékszék szennye is az uccára 
gyülemlik s az ucca a közpiszok lerakója 
lesz.

Az is megrögzött szokás, hogy az uccára 
rakódnak. Bolti ládák és áruk, taligák, ko­
csik és iparcikkek állandóan az uccán ter­
peszkednek. Sokszor éjszakákra is ott ma­
radnak a gyalogjárókon, a járókelő közönség 
testi épségének és egészségének veszedelmére.

Vájjon fordult-e elő eset, hogy valakit ezért 
csak figyelmeztettek volna is ?

Maholnap megérjük, hogy a boltosok és 
mesteremberek ott ütnek tanyát a gyalogjá­
rón s bizony a déli olaszok módjára ott 
mossák ki a — kisdedek fehérneműit is.

$
Ha valaki nálunk épít, hát legtöbbször első 

sorban rombol. Van apró kő, törmelék bő­
ségesen. Persze ennek elhordása pénzbe ke­
rül. Hát mire való a gyalogjáró ! Oda tere­
getik vastagon a ház elé, hogy megtakarítsák 
a szamarasoktól azt a pár hatost, avval sem 
törődve, hogy házuk annyival alacsonyabb 
lesz.

Azután még dicsekszenek, hogy ők a vá­
ros javára még javítják a gyalogjárót. I<ö 
szönjtik szépen az ilyen gyalogjárót, de mi, 
a nagy közönség nem kérünk belőle. Arra 
azonban kiváncsiak vagyunk: Vájjon a gya­
logjáróknak ezt a javítását ki engedi meg a 
nagylelkű uraknak.*

*

Hochstädter Mór Keszthelyről (nem tudom : 
iparos-e, kereskedő-e ?) megjön a sümegi 
vásárokra. Itt volt a múlt vásáron is. Ott 
árult a Márkus-ház boltjában.

Hát nem íudjuk, hol tanulta a fák iránti 
kíméletet. Azt hisszük, sehol. Ugyanis a bolt 
elölt álló vékony akácfába két hatalmas vas- 
szeggel verte bele a reklámplakátját. Hogy 
nem fájt a lelke, mikor abba a fácskába a 
drótszegeket beleverte 1

Ezt a jóérzést aligha tanulta Keszthelyen. 
Mert ott ugyan nem tűrnék el az uccai fák­
nak ezt a rongálását. A rendőrség vessen 
szemet erre a dologra is, mert azokat az 
élőfákat nem hirdető oszlopoknak ültette ám 
a város 1

*
Vadász Adolf rőfös kereskedő a héten 

nyitotta meg boltját a takarékpénztár bérhá­
zában. Keszthelyről hozott menykő nagy 
zöld portált. Se látott, se kérdett, a gyalog­
járón fölállította. Evvel a keskeny gyalogjá­
róból még elfoglalt vagy 35 centiméternyit. 
Azután a portálra ráakasztolt nagy szőnye­
geket, abroszokat, kendőket, ezekbe beleka­
pott a szél s másfélméternyire lebegette ki a 
gyalogjáró fölé. A járókelőnek ki kellett ke­
rülnie az országút szélére, ha azt nem akarta, 
hogy a kiaggatott tarka-barka ruhanemű ki 
ne vagdossa a szemét.

A gyalogjáró elfoglalása sa méterekre le­
begő rőfös dolgok kiaggatása törvénybe üt­
közik, a tarka-barka portál pedig a jóizlést 
sérti és Inkább való valami vásárbódéra, 
mint egy városi kereskedés elé.

Az elöljáróság egyébként bejelentette a 
szolgabirói hivatalnak a dolgot, onnan vá­
runk orvoslást.

Sétáló.

1906. március 26.
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Forgács.
A magyar gépipar virágzó, Egyike leg. 

fejlettebb iparunknak. Diadalmasan megállja 
a versenyt az osztrák, a német, az angol 
gépekkel szemben is. Jóságra, árra egyaránt
versenyképes. Es mégis mit mutat a sta­
tisztika. Ausztriából és a vámkülföldről is 
tetemes mennyiségű lokomobilt és cséplő­
gépet hoznak be hazánkba.

íme :
1004-ben lokomobilt és útegyengető hen­

gert behoztak: Ausztriából 315, Németor­
szágból 52. Svájcból 3, Angliából 121 
darabot. Gőzcséplőt Ausztriából 680, Angli­
ából 22, az Egyesült államokból 2 darabot.

1905-ben az első félévben lokomobilt és 
útegyengető hengert behoztak Ausztriából 
196, a vámkülföldről 108 darabot, gőzcsép­
lőt Ausztriából 342, a vámkülföldről 16
darabot.

Milliók gurulnak ki ezért a külföldre, 
mert oly sok előítéletes magyar van, akinek 
csak az a jó, ami nem hazai. Ezekkel a 
milliókkal szegényebb lesz a magyar gép­
ipar, a magyar munkások, a magyar nem­
zeti vagyon.

így válik az idegen úrrá a magyaron.
Mikor térünk észre ! r

De sok politikai, ipari, kereskedelmi és 
gazdasági kötél fűz bennünket Becshez. A 
mi vidékünket sokkal erősebben, mint Bu­
dapesthez. Bécs a mi közgazdasági főváro­
sunk s a mi munkánk nagyrészben Bécs 
anyagcseréjét gazdagítja.

Divatunkat is Bécs irányítja. Onnan jön 
nem csak a kalap, a kabát, a derék, a 
szoknya meg mi anyaga, hanem formája, 
Ízlése, egész divatja is.

Terjeszti a Mode Salon. Sok magyar csa­
lád, sok divatárus, varrókisasszony járatja a 
bécsi divalujságot. Küldi ki érte a jó ma­
gyar pénzt, hozatja be általa és benne a 
bécsi divatot és szellemet. Gazdagítja az 
osztrákot pénzzel is, erkölccsel is.

Pár esetet tudok, hogy visszaküldték ezt 
a bécsi lapot most, hogy az iparpártoló 
mozgalom megindult. Ezek példáját kövesse 
mindenki,

Legyen hát a jelszó :
_Vissza a Wiener Mode Salonnal!

Bárd.

H i n ti K
Ibolya nyíláskor.

Ibolya nyílást is, 
Tavasz ujúlást is,
De sokszor megértein . 
Hanem ilyen bájost, 
Aranyos súgárost,
Soha át nem éltem!

Sokkal szebb a tavasz, 
Csókosabb a szellő, 
Szebb a madár ének, 
Mintha minden nóta 
Csupán nekem szólna, 
S szivem szerelmének !

S miért, hogy az élet,
Ez a szürke élet,
Szebb, amint volt máskor .
Mert az enyém leszesz,
_ Azt montad, hogy szeretsz
Ibolya nyíláskor,
Tavasz újúláskor . . .

Németh Bözse.

Nagy idők tanúja. Ismét eggyel ke 
yesebb a 48-as névtelen hősök szánta. Ba­
jomi István nyug. telekkönyvvezető, aki éve­
ken át Sümegen is működött, f. hő 17-én 
Zalaegerszegen 78 éves korában meghall. A 
boldogult a megyei 48-asok egyesületének 
elnöke volt. Nagy részvéttel térne.lék el. 
Nyugodjék békében!

— Iparvédelem. Folyik a sümegi ma­
gyar iparvédő egyesület szervezésének mun­
kája. A női szakosztály megalakulását ha­
marosan követte a kereskedőké. Az alakuló 
gyűlés í. hó 17-én este a polgári körben 
volt hinter Zsigmond egyesületi elnök veze­
tésével. Az osztály elnökéül Márkus Ignácot, 
előadójául Würzburger Sándort választották 
meg. Választmányi tagok lettek : Horvát Gá- 
borné, Hiadny János, Steiner Simon, Kovács
Gyula, Grünfeld Jakab, Böhm Pál, Beretzky 
Gyula, Csizmazia István, Tóth Lajos és Ko­
vács Izidor.

— Elszámolás. A sümegi vöröskereszt 
egyesület kebelében alkotott kör az 1905 6-ik 
év telén 15 estét rendezett. Ezen a pörsölybe 
75 K 40 fill, folyt be. Adományképpen He­
lyei Károly 6 l\, Hiadny Jánosné, Darnay 
Kajetánné, Lujszer Lajosné és Csigó Mária 
2 — 2 K, Bddis Ignácné és N. N. 1 — 1 K-t 
adakoztak. Az összes bevétel 91 K 40 fillér. 
Mojzer Margit pénztáros. Bánjl Mariska 
ellenőr. Fogadják hálás köszönetéinél mind­
azok, akik a kör nemes irányú munkálko­
dását mint erkölcsileg, mint anyagilag 
támogatják. Darnay Kajetánné elnök.

Hitelszövetkezet. A szomszéd Bazsi 
községben Tóth Rezső tanító buzgói kodására 
Bazsi és Vidéke Hitelszövetkezete címmel hi­
telszövetkezetet alakítottak. A szövetkezet 
250 részvénnyel április 3-án kezdi meg mű­
ködését. Az igazgatásiig tagjai: Zabó Ferenc 
jegyző, Lenner Károly, Fonyó József, Merits 
János, Merits Ignác és" Hujber Gyula. Köny­
velő : Tóth Rezső.

- Őskori telepek a Balaton
Keszthely város tölteti a Balaton par 
ott fenyvest létesítsen. A töltéshez egy partot 
hordanak le, melyben lépten nyomon buk­
kannak elő az őskori civilizáció nyomai. KI* 
sebh-íiagyobfc négyszögletű és tölcsér alakú 
földdel behányt gödrökre akadnak, amelyek­
ben az égett' föld és az égés maradványai 
jelzik, hogy a gödrökben valamikor hosszabb 
időkig tartó tüzelés folyt. A Keszthelyi Ba­
latoni Múzeum Egyesület gondosan ásatja 
ki a gödrökből a földet, amelyben sok a 
cserépedény töredék, sőt teljes edények is 
kerülnek elő. Az edények díszítettek, alakjuk 
arra vall, hogy korongon készültek, tehát a 
kelták idejéből az úgynevezett La Téne kor­
szakból valók. Került elő egy-egy bronz 
tárgy is. Sajátságos, hogy ezek mellett a 
kőkórszak emlékeire is bukkannak. Nevezetes 
két átfúrt szarvas agancs, melynek fúrásában 
a kőeszköz lehetett. Vannak gödrök, melyben 
csak 2 —3 orsó gomb van. Érdekes egy kis 
edény is, mely lábat ábrázol. A gömbölyű 
agyaggolyók, melyeket bizonyára parittyázásra 
használtak, szintén gyakoriak. Keszthelyen a 
további ásatás elé érdeklődéssel néznek.

Skí

Kanyaró. Sümegen a kanyaró járvá­
nyosán lépett fel a gyermekek között. A be­
tegség erős ritkulást" okozott az iskolában 
a tanulók soraiban.

— Egyházmegyei hír. Hornig Károly 
báró megyés püspök Plachner Lászó felso- 
iszkázi lelkészhelyettest csabrendeki plébá­
nossá nevezte ki.

— Kinevezések. Svatits Géza zalaeger­
szegi járásbirósági albiró Nyíregyházára tör­
vényszéki bírónak neveztetett ki. J‘. ‘
Gyula szentgrót-polgárvárosi rom. kát. taní­
tót a nagyenyedi áll. el. népiskola tanítójává 
nevezték ki.

Iparkiállítás Pécsett. A jövő év fo­
lyamán a közeli Pécsett ismét nagyobb sza­
bású kiállítás lesz, melynek legnagyobb ré­
szét az ipari cikkek kiállítása képezi. A ren­
dezendő kiállítást ajánljuk nemcsak a megye, 
de különösen sümegi iparosaink figyelmébe 
is. Bizonyára megfogja látogatni a kiállítást 
Zalavármegye közönsége is. És az ott járó 
földjeinket kellemesen’ fogja érinteni, ha me­
gyei termékkel is találkoznak és nyomaté­
kossá válik bennük az a tudat, hogy iparo­
saink joggal kérhetnek részt ott, ahol az 
ország elsőrendű ipartermékeit állítjuk ki 
közszemlére. A díjak sokasága és értékes 
volta is megérdemli, hogy a zalai iparosok 
is versenyezzenek érte.

A kiállítás tervezetéről tájékozásul a kö­
vetkezőket közöljük :

A kiállítást Pécseit rendezik. 1907 május 
15-én nyitják meg és 1907 szeptember 15-én 
zárják be. Tehát a kiállítás négy hónapig 
tart. Fővédóje Frigyes főherceg, diszvédői 
Schaumburg Lippe György herceg, Eszter­
hez« Miklós herceg és Montenuovo Altred 
herceg. Védők : Pécs város és Baranya vár­
megye notabilitásai. A kiállítás országos 
jellegű lesz és a következő csoportokra osz­
lik : L Ipari készítmények. 2. Mezőgazdaság. 
3. Háziipar, női kézimunkák és amatórmun- 
kák. 4. Állattenyésztés. 5. Borászat. A kiál­
lítást a kormány is támogatja, amennyi­
ben részére 50.000 K állami segélyt engedé­
lyezett, továbbá hathatósan hozzájárul a 
felszerelési tárgyak beszerzéséhez. .

Dijak szokatlanul nagy számban vannak 
és megbecsülendő értékük van. Díjakat ad 
az állam, a kiállítási bizottság, Pécs városa, 
az iparkamara stb. A kiállítókra az is buz- 
dítólag hat, hogy aki a kiállítás első dijat 
nyeri az megkapja a koronás arany érdem­
keresztet is. Ekkora első díja még egy ma- 
«var kiállításnak sem volt.

Az érdeklődők felvilágosításért a »Kiállí­
tási irodához írjanak Pécsre.

__ Vásár. Folyó hó 20-án tartott böjtkö- 
zépi vásárunk a havas, esős idő miatt igen 
silányul ütött ki. A szarvasmarha vásár ki­
csiny volt, de aránylag igen élénk forgalom 
uralkodott.

— A Balaton és a Duna összeköt­
tetése. Tóth Károly műszaki tanácsos, a 
szekszárd-bátai dunai védgáttársukd igazgató 
főmérnöke azzal a nagyhorderejű tervvel 
foglalkozik, hogy a Balatont a Dunával ösz- 
szekösse a Si í-csatorna fölhasználásával oly­
képpen, hogy ez a viziut hajózható lenne.
E viziut kiépítésével a Dunántúl nagy része 
gazdasági tekintetben erős fellendülést nyerne. 
Tóth Károly széleskörű akciót indított e terv 
megvalósítására. Többek között a követke­
zőket irja a Balaton és a Duna összekötte­
téséről: >. Értse meg a közönség, minő evi­
dens érdekei forognak kockán. Alakuljon ki 
a közvélemény, alakuljon ki mind az öt ér­
dekelt vármegye közvéleménye, lépjenek érint­
kezésbe Somogy, Tolna, Fehér, Veszprém és 
Zala törvényhatóságai egymással, követeljék, 
hogy ezen nagy fontos érdekei figyelembe 
vétessenek és ami legfőbb, ne engedjék, 
hogy a siómenti csatorna többé a napirend­
ről lekerüljön. Azt pedig ne gondolja senki, 
hogy idő előtt húzom meg a harangot. Vizi- 
utaink kiépítése már nem a jövő kérdése, 
azzal teljesen tisztában van a magyar, hogy 
közgazdásági téren kell döntőcsatáját meg­
vívnia és bármily nagy depresszió uralkodik 
is ma fölöttünk : egy szerencsés szélfordu­
lat meghozhatja napról-napra az alkotmá­
nyosan megszavazott költségvetéssel dolgozó 
kormányt, melynek legelső beruházási javas­
lata szükségszerűen az ország viziuthálóza- 
tának kiépítéséről fog intézkedni.

_ Vásáráthelyezés. A kereskedelem­
ügyi miniszter megengedte, hogy Zalabér 
községben a f. évi augusztus hó 21-éré eső 
országos vásár ez évben kivételesen f. évi 
augusztus hó 14-én tartassák meg.

- Százhat éves ember. A Sárvár 
melletti Péntekfaluban, a napokban érte meg 
Horváth István születésének 106-ik évfordu 
lóját. A nagy kort ért öreg ember évek 
hosszú során át jó egészségnek örvendett, 
most azonban betegeskedik.

Hazai ipar I Wein Károly és Társai 
szövőgyár! cég a mai lapunkban közzétett 
figyelmeztetésre különösen utalunk, s elsősor­
ban háziasszonyainknak ajánljuk becses 
figyelmébe. Vegyünk, ahol csak lehet, hazai 
iparcikkeket, hozzájárulunk, hogy ezáltal sok 
ezer szorgalmas kéz jutalmazó munkát kap, 
de hozzájárulunk ez által ahhoz is, hogy a 
nemzet gazdaságilag is erösbödhetik.

— Telefonállomás Tapolcán és a 
Balaton körül. A kereskedelemügyi ma­
gyar királyi miniszter a Balatoni szövetség 
beadványára méltányolva a kérelemben fel­
hozottakat, elhatározta, hogy a Balaton kö­
rül fekvő helységekben telefon hálózatot lé­
tesít. Minden egyes községben akkor léte­
síthető telefon középpont, ha legalább egy ren­
des (évi előfizetési dij 240 korona) és egy
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kedvezményes (hivatalok, hatóságok stb. évi 
előfizetési díj 120 korona) előfizető jelentke­
zik és ezek kötelezettsége vállalnak arra 
nézve, hogy legalább 3 évi időtartamra elő­
fizetők gyanánt megmaradnak. Nem előfize­
tők az illető távbeszélő központban berende­
zett nyilvános állomásról (fülke) beszélgethet­
nek. Lehetnek az egyes községekben továbbbá 
oly előfizetők is, kik 3 évi dijkötelezettség 
és évi 240 korona helyett I évi dijkötelezeti- 
séggel csak évi 120 korona előfizetési dijat 
fizetnek. Ily előfizetők azonban csakis az 
illető községek előfizetőivel beszélgethetnek 
díjmentesen. Felhívja a miniszter a Balatoni 
szövetséget, hogy saját hatáskörében is oda­
hatni törekedjék, hogy méltányos feltételek 
mellett az egyes községekben a megkívánt 
minimális számú előfizetők jelentkezése által 
a tervezett telefon-hálózat biztosítva legyen 
s tájékozódjék az iránt, hogy kik hajlandók 
az egyes községekben előfizetőkul belépni. 
A Balatoni szövetség átírt Tapolcához, hogy 
a jelzett feltételek mellett távbeszélő állomást 
létesítsen. Tapolca nagyközség 120 koroná­
val előfizetőként belép, egyben a képviselő­
testület megbízta a főjegyzőt, hogy rendes 
előfizetőt még gyűjtsön. A hálózatba bele­
kapcsoltatnak : Veszprém, Tapolca, Almádi. 
Balatonfüred, Alsóörs, Csopak, Aides. Ne- 
mespécsely, Szentanlalfn, Zánka, Szepezd, 
Révfülöp. Kővágdörs, Balatomederics, Röves- 
káila, Badacsontomaj, Keszthely, Balatonbe- 
rénv. Balatonkeresztur, Máriateiep, Fonyód,' 
Boglár, Leile, Szemes, Szárszó, Költse, Ba- 
latonföldvár, Siófok, Lepsény, Aliga, Kenese.

Lemondás. A sümegi iparvédő egye­
sület alakuld gyűlésén Bárdié Ferenc dr. ügy­
védet választotta meg ügyvezető igazgatónak. 
Bdrdid az állást sokoldalú elfoglaltsága miatt 
nem fogadhatta el s arról lemondott.

— Rendkívüli közgyűlés. A sümegi 
Kisfaludy-Kaszinó április !-én délután 5 óra­
kor az iparvédelem ügyében rendkívüli köz­
gyűlést tart. Az iparosok e tárgyban legkö­
zelebb szintén tartanak gyűlést.

Kisfaludy ház Badacsonyban.
Kisfaludy Sándornak szülőhajléka ott van a 
Badacsony hegyén. A ház most Eszterházy 
Miklós herceg tulajdona s elhagyatott álla­
potban van. a Balaton szövetség választmá­
nyának határozatából Óváry Ferenc alelnök 
megkereste a hercegei, hogy a nevezetes há­
zat alakíttassa át Kisfaludy múzeummá, a 
hová a költőre vonatkozó emléktárgyakat 
is ellehet helyezni. .-X terv érdekében a tár­
saság érintkezésbe lép a főváros irodalmi 
köreivel is.

A villamos világítás Tapolcán im­
már a megvalósulás stádiumába lép. A Ganz- 
gyárral már létrejött oly értelmű egyesség, 
hogy a gyár igazgatósága 100 ezer korona 
részvénytökével a világítást Tapolcán be­
rendezi és a részvényeseknek 6",„-ot biztosít. 
Minthogy a szükséges tőkéi már a részvé­
nyesek jegyezték, a napokban a végérvényes 
szerződést 20 évre megkötik. A szerződés 
értelmében bizonyos számú évek múltával 
csak a városnak van joga az ügyességet 
felbontani; a villanyvilágítás hálózatának 
növekedésével növekedvén a jövedelem, a 
nyereségtöbblet a gyár igazgatósága és a 
rézs\ ényesek között fog bizonyos arányban 
megosztaná. A telep a vasúti állomás köze­
lében lesz. 1 avasszal már megkezdik az 
építkezést és novemberben már villamosfény 
mellett fog lapolca publikuma korzózni. 
Hagy oly sok huza-vona után végre testet 
ölt a villamosvilágítás eszméje, e tekintetben 
a legnagyobb elismerés illeti Olázer Sándort 
és \ astagli Jánost, «kik minden nemes és 
üdvös közügynek előharcosai, fáradságot 
nem ismerő bugalommal és okos körülte­

kintéssel működlek közre a villamosvildgítás 
létesítésén.

Korai dörgés. Március 23-án délután 
5 óra tájban siirii nehéz fellegek közeledtek 
nyugatról Sümeg felé. Néhány perc múlva 
villámlás, mennydörgés kíséretében megeredt 
az eső. Régi magyar közmondás: »Korai 
dörgés, késői inség. Csak nem teljesedik be 
a közmondás! ?

— A kemenesszentpéteri Háriaje- 
lenés. Csodás jelenésről beszélnek a köny- 
nyenhivő kemenesszentpéteri emberek. Azt 
állítják, hogy a szűz Mária már vagy tízszer 
megjelent Erdélyi Mária asszonynak. Azóta 
azután seregestül tódulnak a jámbor hívők 
a szomszédos falvakból meglátni a jelensé­
get. Erdélyi Mária ünnepélyes meghívására 
a faion megjelenik, karján az isteni kisded­
del. .-X rajongd és bőbeszédű asszony szerint 
az Isten anyja olvasót pörget szüntelen a 
jobb kezén. A ruhája szinte olyan mint az 
apácáké, szürke is, kék is, fehér is olykor, 
az övének a színe éppen olyan, mint az 
apát urak cingulusa, kék. Más szemtanú csak 
igen haloványan látta ugyanezt az alakot. 
Ismét mások pedig egyáltalán semmit se lát­
tak. Hanem a Növi Imre nevezetes házatája 
élőit egymásután állanak meg falusi szeke­
rek, mikről áhilatosan ugrálnak le szende 
menyecskék Máriát látni. A jó Mária ré­
vén aztán begyül a »látót Erdélyi Máriának 
frissen sült kalács, oldalas szalonna — s ar 
ilyen módot hogyne jönne el megnézni a 
boldogságos szűz Maria ? . . .

- Zsebmetszés. Csurgai Lajos papai 
lakos f. hó 19-én Somlóvásárhelyen eladta 
ökreit. Ezek árával azután átjött Sümegre, 
hogy a másnapi vásárban ismét vehessen 
ökröket. Többed magával a Máté Antal 
istállójában szállt meg éjszakára. Reggel föl­
ébredve, ijedten vette észre, hogy 1050 K-ja 
erszényestől, zsebestől eltűnt. Ismeretlen tettes 
késsel leriszálta a zsebét s úgy tüntette el. 
A gyanú a háló szomszédjára, Fiilöp László 
derecskéi lakosra irányult, a csendőrség vál­
lalóra is vette Fiilöpöl, de eredmény nélkül. 
A lopás rá nem bizonyult. Napok múltán Ko­
vács Bódi gyömörei lakos a Rothschild-féle 
kertben találta meg az erszényt. Marhalevelek 
voltak benne. Persze a pénz nem. Az isme­
retlen tolvaj odahajílotta be.

Rablótámadás. F. hó 12-én Szily 
János szentandrási lakos Hahóiról hazafelé 
igyekezett, de útközben négy rablólegény 
megtámadta. Agyon is verik, ha egy 
kocsi közelgése gaztettükben meg nem aka­
dályozta volna. Így az áldozat 66 koronáját 
elrabolva elmenekültek. A vérbefagyott és 
borzasztóan összevert Szily súlyos betegen 
fekszik, de a haramiák sem soká élvezhetik 
az aranyszabadságot, mert az ügyességéről 
ismeretes gelsei csendőrség kinyomozta őket 
és ma kellő fegyverzettel beszállította a 
nagykanizsai iigyézség fogházába.

Lopás. Sél ley András mihályfai gazda 
házaíaiát folyó hó 17-én ismeretlen tettesek 
átásták s a szobába hatolva fehérneműt és 
viselt ruhákat elloptak. A fehérnemű között 
volt takarékpénztári könyvet otthagyták és 
az ágyneműnek s egyéb dolgoknak is békét 
hagytak. A tetteseknek eddig nem akadtak 
nyomára.

Sirtörok. Fölháborító eset történt a 
múlt napok egyik éjjelén a diszeli temetőben. 
Aljas lelkű gazemberek feltörték özv. Dék- 
már üergelyné sírboltját. A tetején levő nagy 
felső lapot letörték, a letörött darab azután 
belezuhant a sírboltba, a lyukon azután le­
mentek a kriptába. Oil a koporsó ólmozott 
födelét, mert felfesziteni nem tudták, föltör- 
lák s azon át a hulla ruháját kihuzogatták. 
Valószínűleg ékszer után kutathattak a sir-

rablók, de csalódtak. A csendőrök erélyesen 
nyomoznak a gazlelkű sirrablók után, de 
eddig eredménytelenül.

Magyar ásványos víz. A hazai 
cikkek pártolásának idején a közönség fi. 
gyeimébe ajánljuk, hogy magyar ásványos 
vizet használjon. Mint értesülünk, Márkus 
Ignác helybeli kereskedő új ásványos vizet 
vezet be, a Mdlnásit. Szorítsuk ki a külföldi, 
főképpen az osztrák vizeket.

— Aki egészségét fenn akarja tar. 
tani, legyen elővigyázatos mindennapi élve- 
zvti cikkeinek megválasztásában. Ezek között 
első helyet foglalja el a bab- vagy gyarmat­
kávé, mely azonban ideg-, szív- és gyomor, 
betegeknek nagyon ártalmas. Azért ezt 
mindég csak pótlékkal dúsan kellene inni. 
Ilyennek kitűnőnek bizonyult a maláta, Az 
ismert Katreíner cég az ő1 általánosan el­
terjedt, és kedvelt Kneipp-maláta kávéhoz 
csak is a legjobb malátát használja fel, 
melynek azonkívül még egy sajátos eljárás 
útján oly kimondott gyarmat kávéizt kök 
csönöz, hogy ezt a malátakávét tényleg 
mint a legizletesebb pótlékot, nemkülönben 
mini egyedüli pótlást a gyarmatkávé helyébe 
lehet ajánlani. Elsőrangú szaktekintélyek 
megvizsgálták és kipróbálták a Katreiner- 
léle Kneipp-maláta kávét s kitűnő véleményt 
adtak róla. Legújabban XIII. Leó pápa is­
mert udvari orvosa, Lappqni igy irt : »Az 
ön ismert hírnevű Katreiner-f le Kneip­
en alát a kávéja mind azon főtulajdonságok­
kal bir, melyekkel ínyencek és orvosok a 
gyarmatkávénak egy jó pótlékától megki- 
válthatnak. Hozzá teszem, hogy az ön 
malátakávéjának használata közöttünk mind­
inkább elterjed». Bár mindenütt ez az eset 
forogna lenn, s minden gondos háziasszony 
családja részére az egészséges, jrtizü Kai­
rómért használná fel naponta. A bevásár­
lásnál azonban nemcsak egyszerűen maláta 
kávét kell kérni, hanem a Katreiner név is 
különösen hangsúlyozandó,' és figyelemmel 
kelj Lenni arra, hogy csakis a valódi 
Katreiner-féle JCneip-maláta kávé a zárt 
eredeti csomagokban szolgáltassák ki.

— Jó házból való fiú sütőtanoncul fel­
vétetik. Árpád-ucca 287.

Felelős szerkesztő : Éles Károly. 

Laptulajdonos és kiadd : Morvát Gábor.

háziasszony gondw» 
kodásán múlik a csa­
lád üdve, boldogsága!

A Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávé

Kathreiner előállítási módszere révén 
kellemes izíí, az egészséget előmozdító t 
olcsó, ez által a legmegbecsülhetetlenebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak!

Minden vásárlásnál hangsúlyoz 
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet ős csak eredeti csomagokat 
kérjünk Kneipp páter vódjegygyel
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Mindenki érdeke, hogy megrendelje Ltfmen“. 
Preisach Zsigmond .nnb. znnak,Budapest IX.,Üiiői-út59IP.

HÉ1—ruFiakel mcK, vászon, fehcrnemúek m i nta-g.yü itemenyét 
fehérneműekról díszes árjegyzék.

tavaszi és nyári
Kész női és úri
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Szükségleteinket a következő ke- 
reskedóknél és Iparosoknál sze­

rezzük be :
BAZSÓ SÁNDOR és FIA kovács és kocsi- 

_______ gyártók. Árpád-u.
BERETZKY GYULA fűszer-, liszt- és üveg- 

áru-kereskedése.
BÓDIS IGNÁC épület- és bútorasztalos. 

Széchenyi-u.
BÖHM PÁL divatáru-kereskedő, vászon 

gyári raktár.
DARNAY KÁLMÁN vas- és füsztrkeresdő. 

Gazdasági gépek raktára. Régiségtár.
FEJES LAJOS, hentes és kocsmáros. Ár- 

__ pád-u. 156. sz.
FISCHER MÓR ecetszesz-, konyak- és li- 
kőrgyáros, pálinkanagykereskedő. Mosó-u.

GRÓF JÓZSEF épület- és bútorasztalos, 
koporsóraktár. Árpád-ucca.

GRÓF TIVADAR órás- és aranyműves. 
Kossuth-Lajos -ucca.

GRÜNFELD J. férfi és angol női 
nagy válaztéku szövetraktár

szabó.

HORVÁTH LAJOS borbély és fodrász. 
Kossuth Lajos-ucca.

HULLAY LAJOS építőmester. Árpád-ucca 
454 sz.

HERCZ1G BÁLINT épület- és bútoraszta­
los, koporsóraktár. Városháza-ucca 593. sz.
JANKÓ ÁRPÁD úri és női cipők. Márkus- 

féle Áruház mellett.
JOÓS ANTAL borbély és fodrász. Kossuth 

Lajos-ucca, Epstein-ház.
KELL JENŐ bérkocsitulajdonos és borügy­

nök. Mihályfai-ucca 82. sz.
KLAFFL LAJOS épület- és bútorasztalos, 
Temetkezési vállalkozó. Nagy koporsó-rakt.

KLEIN MÓR pék üzlete. Hazai sörök 
raktára.

KOHN TESTVEREK vaskereskedése, gép­
raktár. Kossuth Lajos-ucca.______

KOVÁCS ZSIGMOND borbély és fodrász.
KOVÁCS VILMOS vegyeskereskedő és 

korcsmáros. Mihályfai-ucca.
KORBÉLY FERENC sütő üzlete. Árpád- 

ucca 287. sz.

SÜMEG ÉS VIDÉKE

SÖ\ ÉNY JÁNOS épület- és bútorasztalos.
________ Árpád-ucc» 286.
SZELE KÁLMÁN benzin motor- és cséplö- 

géptulajdonos. Temető-ucca.
SZÍJÁK IÓ GÁ ÖRGY templom-, és szoba- 
_Ginfestő 'Aplébánia templom mellett.
IASCHEK JÁNOS építőmester és vállal- 
______ kozó. Árpád-ucca. 145. sz.

rÓTH GYULA férfi szabó. Flórián-tér.
1 Ó III JÓZSEF órás, aranyműves, 

rész és látszerész.
éksze-

\\ ÜRZBURGER JAKAB vegyes, porcellán 
és üvegáru nagykereskedése.

ZSCHIESCHE JÓZ.SEI' gözmalomtulajdo- 
nos Gabonacsere.

KRAJCZÁR GYÖRGY épület és bútor­
asztalos. ürc- és fakoporsó, sirkoszoru rak­

tár. Árpád-ucca 146. sz.
KRAJCZÁR LAJOS épület- és mülakatos 
Elvállal díszkapukat, sirkerítéseket. Taka 
réktüzbelyekből raktár. Árpád ucca 146. sz.
LUKÁCS GÁBOR férfi szabó. Árpád-ucca

MAUTHNER SAMU vegyeskereskedő.
Keszthelyi'ucca. _________

MÁRKUS SALAMON FIA áruháza. Kos- 
suth Lajos-ucca.___________

MESTERHÁZY SÁNODR vendéglős, a
Kisfaludy-szálló tulajdonosa._______

MÉSZÁROS SÁNDOR hentes. Kossuth
Lajos-ucca.

NOVÁK SÁNDOR mézeskalácsos 
cseri henger-mümalom liszteladása.

Ferenc-ucca 112. sz __

es a 
Deák

ORBÁN ISTVÁN kávéháza. Kossuth ucca-
PAUL1NYI JÓZSEF lisztkereskedése, gabo* 
nacsere. Flórián-tér és Árpád-ucca sarkam

PENTZ MIHÁLY kőfaragómester, nagy
sirkŐraktár. Árpád-ucca.______ _

ROTHSCHILD SÁNDOR épületfa- és
deszkakereskedő Rendeki-ucca.

Villamos berendezések.
Városok, kastélyok, szállodák, 

malmok
magánházak és gyárak berendezése

világításra és erőátvitelre.
Speciálitás: önálló kis telepek (elektro- 
gének). Csekély befektetéssel min­
denkinek lehet villamos világítása. 
íTotorok benzin, gáz stb-re. Üzem­
biztos, tartós, kevés kezelést 

igénylő legolcsóbb gépek.
Fejér és Schmidt,

Budapest, Eötvös-tér 2. szám.

SCHNITZLER SAROLTA kézimunka ke­
reskedése, harisnyakötőde. Kézimunka elő­

nyomások. Kossuth Lajos-ucca.
SCHRÖDER JÓZSEF vasúti vendéglős.

SKÁLÁK MIHÁLY vendéglős, Árpád-ucca.

FIGyELEM!
Megbízható legjobb minőségű 
hírneves valódi szepessegi 
lenvászon és
d.a,3m.a.^2.ta,x"CL 

f minién nagyabb üzletben.hágható 
f A késmárki gyár bejegyzett védjegye.

.^xze^. Késmárki 
'fy gyártmány 

csak az. 
mely ezen 
védjeggyel 

van ellátva.
HAZAI IPAR!

f?HT ZW&

Üzletáthelyezés.
Van szerencsém a t, c. közönséget 

értesíteni, miszerint 20 év óta fennálló 
szűcs-, kalap-, sapka- ,cipö- és divatárú- 
lizleleiuet

Funt Sándor úr házába
helyeztem át. Midőn eddigi pártfogásáért 
köszönetét mondok, kérem új üzlethelyi­
ségemben is szives támogatását.

Kiváló tisztelettel

O-oltiL Teréz.

I r

Üzlet nyitás.
Tisztelettel értesítem ISümeg és vidéke 

n. é. közönségét, hogy a Horváth-féle 
kovács üzletet Sümegen a Kossuth 
Lajos uccában átvettem. Elvállalok 
kovács szakmában mindenfele kovács 
munkákat, okszerű lóvasalást és féde 
vés kocsi megrendeléseket, úgy szintén
javításokat gyorsan es pontosan esz
közlök.

A nagyérdemű közönség becses párt 
fogásál kérve maradok kiváló tisztelettel

Halbländer József kovácsmester
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"Bérbeadás I

A sümegvidéki gazdakör 
J Sümegen, közel a vasúthoz 
0 fekvő 4 hold amerikai vesz- 
J szőtermelő telepét hat egy- 
j0 másután következő évre 
J (1906—1911) bérbeadja oly 
g) feltétellel, hogy a bérlő a 
3 vesszőt első sorban sümegi 
$ lakosoknak és gazdaköri ta- 
0 goknak köteles eladni és 
Q csak azután más jelentke- 
50 zőknek.
Q A bérlet jogerőssé csak 
® akkor válik, ha Sümeg nagy­
fa község képviselőtestülete a

telep földjét továbbra is a ® 
0 kör kezében hagyja. O
0 A bérbevenni szándékozók ® 
O folyó évi március 31-ig alul- O 
@ Írottnál jelentkezhetnek. ®
O Sümegen, 1906. március 12. O
§ Sümegi Tivadar §
91 miut a gazdakör meghatalmazottja. ®
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Szőlővessző!
A világhírű

■DELAWARE
adja a legjobb bort 1

Oltani permetezni nem kell 1
A szőlészet kincse.

A phyloxerának ellent áll 11
Leírását

és árjegyzéket ingyen küldünk 
bárkinek.

Szőlőoltványok mérsékelt áron
kaphatók.

Nagymennyiségű sima és gyökeres 
Delaware-vessző eladás.

Cim:
Sziqyártó és Takáts

szőlőtelep tulajdonosok.
Telep : Alsó-Segesd. Központi iroda:

Felső-Segesd (Somogy m).

. : "•

'F.V

'-■--vX'-í
■ . > í v !i i :*■ . . • ;> •' ' •í-r.xH-! yi»



ümeg és vidéké

m S

Orvosok által megvizsgált és mint 

tápszer legkönnyebbnek találtatott.

Győri finom
tea vagy gyermek-

---------- kétszersült
Készíti GEDEY REZSŐ.

Kipróbált és jónak bizonyult, már egy 
hópapos gyermekeknek leg'obb es Ivg- 
kónin ebl) tápszerül szolgál, eyv szelet 
nép vvtlrés/e csészébe teendő, forró 
vízzel vagv tejjel leöntentló .cukor 
használata nélkül' a gyermek eledele 
kész. Idősebb gyei mekeknek szu:>- ég­
hez képest osztandó be. Velnotteknek, 
akik gyenge cmészuW. i vezettél bír­
nak-, tejben könnyű és nagyon tápláló 
eledelül szolgál .1 csomag ketszersült ara 

G4 fill, Kizárólagos e'.arusiias:
BERETZKY GYULA kereskedaseben 

SÜMEGEN.

jf

Mindennemű
nyomtatványokat a legolcsóbb árban 

és ízléses kivitelben készít 
■Morvát Gábor könyvnyomdája Sümegen.

TrpirArfiT.ft. Minden darab szappan »viliéin n*.
v ^ w , ve]| tiszta és ment káros alkatrészektől

(Szarvas vagy kúlcsszappan)

a legjobb és használatban a 
legolcsóbb, minden ruhanemű 
cs rixOsási módszer részére.

TAf/ilLía • 25000 koronát fizet Schicht 
vULc! llclo . György cég Aussigban bárki-
imírz.______uek aki bebizonyítja, hogy
szappaua a ».Schicht« névvel, valamely káros kévé­

inkét, tartalmaz.

mmmmt»J»*.i. —Uí^áiáiuJi«düi-e«, Ü XL.. , _ú;

servi
@©uv< 'ö

minden kivitelben 
legolcsóbban

a

! .-ás

Sümegen kaphatók.

Nyomatott tiorvát Gábor gyorssajtóján Sümegen.
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